Пчеларска лексикографија у Србији


Лексикографија је научна дисциплина, грана језикословља (лингвистике), која се теоријски и практично бави израдом речника, глосара (тј. појмовника - речника са значењем појмова), лексикона и енциклопедија. Обухвата пописивање, опис и тумачење речничког блага једнога или више језика. 

Дефинисање појмова је први корак у сазнању. Познати почеци пчеларске лексикографије у Србији датирају од 1877. до 1879. год. када је Јован Живановић у наставцима објављивао Српски рјечник за кованџије у листу Јавор. Моја Медић је наставио 1900. год. са објављи-вањем речника у листу Српски пчелар.

Доброслав М. Ружић је изразима, које су претходници прикупили, додао многе речи које је забележио из литературе и говора пчелара у првом српском Пчеларском речнику, објављеном 1904. год. Друштво пчелара и Народни музеј из Ужица су Ружићев Речник поново објавили 2013. год. у књизи Пчеларство некад и сад. Ерудиција аутора, пчеларско знање и рад који је уложио задивљујући су па је то дело актуелно и данас.
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